
Mitteilung des Vizepräsidenten
der Generaldirektion 2 des EPA
über die Wahrnehmung einzelner
den Einspruchsabteilungen des
EPA obliegender Geschäfte
durch Formalsachbearbeiter
vom 8. Januar 1982

Aufgrund der mir mit Verfügung des
Präsidenten des EPA vom 6.  März 1979
übertragenen Befugnisse nach Regel 9 (3)
EPÜ  wird bestimmt:

Im Rahmen der Zuständigkeit der Ein-
spruchsabteilungen des EPA werden
auch Bedienstete, die keine technisch
vorgebildeten oder rechtskundigen Prü-
fer sind (Formalsachbearbeiter), mit der
Wahrnehmung  folgender Geschäfte der
Einspruchsabteilungen betraut:
1. Prüfung des Einspruchs, der vom
Patentinhaber vorgenommenen Ände-
rungen des europäischen Patents und
der eingereichten Schriftstücke auf
Formmängel nach Regel 32 (1) und (2),
Regel 35 (2) bis (11) und (14) sowie
Regel 36 (2) bis (5) EPÜ auf Grund
von Regel 61 a EPÜ

2. Prüfung, ob ein  Vertreter ordnungs-
gemäß bestellt ist, und Prüfung von
Vollmachten

3. Mitteilung von Schriftstücken an die
Beteiligten und Aufforderung eine Stel-
lungnahme abzugeben oder Unterlagen
einzureichen, ggf. auf Anordnung der
Einspruchsabteilung
4. Mitteilungen nach Regel 69 (1) und
Entscheidungen nach Regel 69 (2) EPÜ

5. Mitteilung an den Einsprechenden
über Mängel nach Regel 56 (1) und (2)
EPÜ.

6. Entscheidung im einseitigen Ver-
fahren über die Unzulässigkeit des Ein-
spruchs und des Beitritts des ver-
meintlichen Patentverletzers mit Aus-
nahme der Fälle nach Regel 55 c) EPÜ

7. Mitteilungen nach Regel 58 (4) und
(5) EPÜ auf Anordnung der Einspruchs-
abteilung

8 Erlaß der Entscheidung über die
Aufrechterhaltung des europäischen Pa-
tents in geändertern Umfang nach Arti-
kel  102 (3) EPÜ

9. Ausstellung der neuen Urkunde über
das europäische Patent in geändertem
Umfang nach Regel 62a EPÜ und einer
Ausfertigung dieser Urkunde nach Regel
54 EPÜ

10.  Widerruf des europäischen Patents
gemäß Artikel 102 (4) EPÜ

11.  Widerruf des europäischen Patents
qemäß Artikel 102 (5) EPÜ

Notice of the Vice-President of
Directorate-General 2 of the
EPO concerning the entrustment
to formalities officers of the
execution of individual duties
falling to the Opposition
Divisions of the EPO, dated
8 January 1982
Based on the powers transferred to me
by order of the President of the EPO of
6 March 1979 under Rule 9 (3) EPC,
the following provisions are hereby
made:

Within the framework of the responsi-
bilities vested in the Opposition Divisions
of the EPO,  employees who are not tech-
nically or legally qualified examiners
(formalities  officers) are to be entrusted
with the execution of the  following
duties of the Opposition Divisions:
1. Examination as to formal deficiencies,
under Rule 32 (1) and (2), Rule 35 (2) to
(11) and (14) and Rule 36 (2) to (5) EPC
on the basis of Rule 61a EPC, of  the
notice of opposition, the amendments
of the European patent made by  the
proprietor and the documents filed

2. Examination as to whether a repre-
sentative has been appointed in the
prescribed  manner, and the examination
of authorisations
3. Communication of documents to the
parties and invitation to state observa-
tions or to file documents in routine
cases or on the instructions of the
Opposition Division
4. Communications under Rule 69 (1)
and decisions under Rule 69 (2) EPC

5. Communication to the opponent con-
cerning deficiencies under Rule 56 (1)
and  (2) EPC

6. Decisions in ex parte proceedings on
the inadmissibility of the opposition and
the intervention of the assumed infringer
with the exception of the cases provided
for in Rule 55 (c) EPC

7. Communications under Rule 58 (4)
and (5) EPC at  the request of  the
Opposition Division

8. Issue of decision on the maintenance
of the European patent as amended
under  Article 102 (3) EPC

9. Issue of a new certificate for a
European patent as amended under Rule
62a EPC and issue of duplicate copies
of the certificate under Rule 54 EPC

10. Revocation of the European patent
in accordance with Article 102 (4) EPC

11. Revocation of the European patent
in accordance with Article 102 (5) EPC

Communiqué du Vice-Président
chargé de la Direction Générale
2 en date du 8 janvier 1982,
visant à confier aux agents des
formalités certaines tâches
incombant normalement aux
divisions d´opposition de l´OEB.

En vertu des pouvoirs qui m´ont été
transférés par décision du Président de
l´OEB du 6 mars 1979, conformément
à la règle 9, paragraphe 3 de la CBE,
les  dispositions suivantes sont applicables:

Dans le cadre de la compétence des
divisions  d´opposition de l´OEB, des
agents qui ne sont pas des examinateurs
qualifiés sur le plan technique ou
juridique (agents des formalités) seront
chargés des tâches suivantes incombant
normalement aux divisions d´opposition:
1. Examen en application de la règle 61
bis de la CBE de l´acte  d´opposition, des
modifications apportées au brevet euro-
péen par le titulaire du brevet, ainsi que
des  documents présentés, en vue de dé-
tecter des  irrégularités par rapport aux
conditions de forme énoncées dans la
règle 32, paragraphes 1 et 2, dans le
règle  35, paragraphes 2 à 1 1 et para-
graphe 14, ainsi que dans le règle 36,
paragraphe 2 à 5 de la CBE

2. Vérification de la régularité de la
constitution du représentant et examen
des pouvoirs

3. Notification de documents aux parties
à la procédure et invitation à présenter
des observations ou à déposer des docu-
ments à la demande. le cas échéant.
de la division d´opposition

4. Notifications  conformément à la
règle  69, paragraphe 1 et décisions con-
formément à la règle 69, paragraphe 2
de la CBE

5. Notification à l´opposant relative aux
irrégularités visées à le règle 56, para-
graphes 1 et 2 de la CBE
6. Décision au cours de la procédure
intéressant une seule partie, constatant
l´irrecevabilité de l´opposition ou de
l´intervention du contrefacteur présumé,
sauf en cas d´irrecevabilité découlant
de l´inobservation de la règle 55, para-
graphe c de la CBE

7. Notifications  conformément à la
règle 58, paragraphes 4 et 5 de la CBE,
à la  demande de la division d´opposition

8. Décision portant maintien du brevet
européen tel qu´il a été modifié, con-
formément à l´article 102, paragraphe
3 de la CBE

9. Délivrance du nouveau certificat du
brevet européen accordé tel qu´il a été
modifié,  conformément à la règle 62 bis
de la CBE, et duplicata de ce certificat
conformément à la règle 54 de la CBE

10. Révocation du brevet européen, con-
formément à l´article 102, paragraphe 4
de la CBE

1 1.  Révocation du brevet européen, con-
formément à 102, paragraphe
5 de la CBE

l´article 



12.  Entscheidungen über Anträge nach
Artikel 122 (4) EPÜ, wenn der Antrag
ohne weiteres Beweisverfahren erledigt
werden kann

13. Gewährung der Akteneinsicht in
den Fällen des Artikels 128 (2) bis (4)
EPÜ und Auskunft aus den Akten nach
Regel 95 EPÜ

14. Ladung zur mündlichen Verhandlung
nach Regel 71 (1) EPÜ nach Anordnung
durch die Einspruchsabteilung

15. Ladung zur Beweisaufnahme durch
das Europäische Patentamt nach Regel
82 (2) EPÜ nach Anordnung durch die
Einspruchsabteilung

16. Anordnung der Zustellung nach
Artikel 119 in Verbindung mit Regel 77 ff.
EPÜ und Prüfung der Zustellungsnach-
weise

17. Verlängerung der von der Formal-
prüfungsstelle gesetzten Fristen nach
Regel 84 EPÜ
18. Mitteilung der Unterbrechung und
der Wiederaufnahme des Verfahrens nach
Regel 90 EPÜ

19. Mitteilung nach Regel 60 (1) EPÜ
und nachfolgende Einstellung des Ein-
spruchsverfahrens.

N. W P. Wallace
Vizepräsident

12. Decisions concerning applications
under Article 122 (4) EPC when the
application can be settled without
further evidence being taken
13. Granting of inspection of files in the
case of Article 128 (2) to (4) EPC and
communication of information contained
in the files under Rule 95 EPC

14. Summons to oral proceedings under
Rule 71 (1) EPC following request by
the Opposition Division

15. Summons to give evidence before
the European Patent Office under Rule
72 (2) EPC following request by the
Opposition Division

16. Decision concerning notification
under Article 119 in conjunction with
Rule 77 et seq EPC and examination
of proof of notification
17. Extension of the time limits under
Rule 84 EPC fixed by the Formafities
Section

18.  Communications concerning the inter-
ruption and resumption of proceedings
under Rule 90 EPC

19. Notification under Rule 60 (1) EPC
and subsequent discontinuance of the
opposition proceedings.

N. W. P. Wallace
Vice-President

12. Décisions relatives aux requêtes
visées à l´article 122,  paragraphe 4 de
la CBE, quand il peut être statué sur la
requête sans autre procédure d´instruction

13. Ouverture à l´inspection publique
dans les cas prévus à l´article 128, para-
graphes 2 à 4 de la CBE, et  communica-
tion d´informations contenues dans les
dossiers, conformément à la règle 95 de
la CBE

14.  Citation à une procédure orale con-
formément à la règle 71, paragraphe
1 de la CBE, à la demande de la division
d´opposition
15. Citation à une instruction par l´Office
européen des brevets conformément à
la règle 72, paragraphe 2 de la CBE, à
la demande de la division d´opposition

16. Significations, conformément à l´article
119 en liaison avec les règles 77 et suiv.
de la CBE, et examen des pièces attestant
la signification
17. Prorogation des délais impartis par
la section des formalités, conformément
à la règle 84 de la CBE

18. Notification de l´interruption et de la
reprise de la procédure, conformément
à la règle 90 de la CBE

19. Signification visée à la règle 60,
paragraphe 1 de la CBE, et arrêt de la
procédure d´opposition.

N. W. P. Wallace
Vice-Président


